Guía EdiSimplex: COPRAR


Guía EdiSimplex de usuario del mensaje COPRAR de lista de carga y descarga
Versión 1.5

01-06-2009

	Versión
	Fecha de entrada en vigor
	Cambios efectuados

	1.5
	01/06/2009
	En el grupo 10 se añade la posibilidad de indicar salida por ferrocarril (para la operativa de descarga)

En las instrucciones de carga, se añade el código “COB” y se incluye comentario en el código “DRY”


	CAMPO
	LONG.
	COD.EDI
	DESCRIPCIÓN / VALORES POSIBLES

	COPRAR000

	Número de referencia del mensaje
	14
	0062
	Referencia asignada por el transmisor, única para cada mensaje.

Una posible codificación para la referencia es la siguiente:

"UUUUANNNNNNNNN" donde UUUU es el código de usuario, A es el último

dígito del año en curso y NNNNNNNNN es un número secuencial de mensaje

definido per el emisor.

	COPRAR001

	Nombre del mensaje codificado
	3
	1001
	"118" Transport discharge instruction

"121" Transport loading instruction

	Nombre del mensaje
	35
	1000
	"COPLIS" Equipment List

"COPORD" Charge/Discharge List (default)

	Referencia del mensaje
	35
	1004
	Indica el número único de documento de transporte asignado por el emisor del mensaje.

	Función del mensaje
	1
	1225
	Se utilizan los siguientes códigos

"1" Cancelación de un mensaje

"5" Substitución del documento

referencia para el actual.

"9" Original o primer envío.

	Tipo de respuesta codificado
	3
	4343
	

	COPRAR002

	Fecha de confección del documento
	12
	2380
	“CCYYMMDDHHMM” CCYY es el año, MM mes, DD día, HH hora, MM minutos

	COPRAR003

	Calificador de referencia
	3
	1153
	Calificador de referencia

"AAY" Carrier’s agent reference number. Número de la lísta de carga o de

descarga.

"ACW" Reference number to previous message


	Valor de la referencia
	35
	1154
	Número de referencia

Elemento #172: Referencia del agente del transportista

Elemento #17: Referencia a un mensaje previo (OPCIONAL)


	COPRAR004

	Calificador de la etapa del transporte
	3
	8051
	"20" Main-carriage transport

	Número de viaje del buque
	17
	8028
	Deberá emplearse este elemento de datos para indicar el número de viaje o podrá indicarse la escala del buque en el segmento RFF que aparece a continuación; pero, como mínimo, debe aparecer uno de estos dos datos.

	Modo de Transporte, codificado
	3
	8067
	"1" Transporte marítimo

	Código de la línea
	17
	3127
	Código de la línea (SCAC)

	Calificador de la lista de códigos
	3
	1131
	“172" Carrier code

	Agencia responsable de la lista de códigos, codificado
	3
	3055
	"87" Assigned by carrier

	Identificación del transporte 
	9
	8213
	Número omi ó Call sign del buque

	Calificador de la lista de códigos
	3
	1131
	“146” Número omi

"103" Radio call sign

	Identificación del medio de transporte (nombre)
	35
	8212
	Nombre del buque

	Pabellón del buque
	3
	8453
	Pabellón del buque

	COPRAR005

	Calificador de referencia
	3
	1153
	Calificador de referencia

"ATZ" Ship’s stay reference

	Valor de la referencia
	35
	1154
	Número de referencia

Elemento #50: Número de escala (según la APB)

	COPRAR006

	Calificador de lugar
	3
	3227
	Calificador lugar

En la lista de carga se empleará:

"9" Place/port of loading

En la lista de descarga se empleará:

"11" Place/port of discharge

	Identificador de localidad
	25
	3225
	Identificación de lugar/localidad

Elemento #169: Puerto de carga de la mercancía, codificado

Elemento #170: Puerto de descarga de la mercancía, codificado

Siempre coincidirá con el puerto al que se envía el documento

	NIF de la Terminal de Carga.
	25
	
	Se indicará el NIF de la Terminal de Carga.

	Caliificador de la lista de códigos
	3
	1131
	"72" Container terminal

	Agencia responsable de la lista de códigos, codificado
	3
	3055
	"ZZZ" Mutually defined

	Nombre de la Terminal de Carga.
	70
	3222
	Se indicará el nombre de la Terminal de Carga.

	COPRAR007

	Calificador de la parte o entidad
	3
	3035
	“MR” Message recipient

“MS” Document/message issuer/sender

	Identificación de la parte o entidad
	35
	3039
	Identificación del interesado

"NIF" Se indicará el NIF o CIF

Elemento #151: Empresa receptora del mensaje

Elemento #153: Empresa emisora del mensaje

	COPRAR008

	Calificador del equipo
	3
	8053
	Código que identifica el tipo de equipo:

“CN” Contenedor
“BB” Mercancía a granel

“TE” Trailer

	Número de identificación del equipo
	17
	8260
	Identificación del equipo

Número/matrícula de contenedor. Para los contenedores ISO, el número

contenedor estará compuesto por tres letras del código BIC, seguido de

“U” y un número de 7 dígitos, del los cuales el séptimo es el de control.

	Tipo y tamaño del equipo
	10
	8155
	Tipo y tamaño del equipo

Para contenedores utilizar la norma ISO 6346.

	Estado del equipo, codificado
	3
	8249
	Indicador de estado del equipo (codificado)

Deberá usarse para los contenedores llenos.

“2” Export

“3” Import

“6” Transhipment (en la misma instalación)

“61” Transhipment (entre dos terminales)

	Codigo indicador de lleno o vacío
	3
	8169
	Indicador de lleno/vacío (codificado)

“4” Empty

“5” Full

	COPRAR008B

	Calificador de referencia
	3
	1153
	Calificador de referencia

"BN" Booking reference number

“BM” Bill of lading number

	Valor de la referencia
	35
	1154
	Número de referencia

Elemento #50: Número de Booking

Elemento #50: Número de B/L

	COPRAR009

	Calificador de lugar
	3
	3227
	Calificador lugar

Para las listas de descarga

"9" Port of loading:

"11" Place/port of discharge (sólo cuando deba transbordarse a otro

buque)

Para las listas de carga:

"11" Place/port of discharge

"8" Place of destination

	Identificador de localidad
	25
	3225
	Identificación de lugar/localidad

En las listas de descarga:

Elemento #169: Puerto de carga (codificado)

Elemento #170: Puerto de descarga de la mercancía (codificado)

(sólo en transbordos)

En las listas de carga:

Elemento #170: Puerto de descarga de la mercancía (codificado)

Elemento #100: Destino de la mercancía (codificado)

Nota: En la operativa de descarga, deberá indicarse el “puerto anterior” (se

propone indicar el puerto de carga en el que se cargó la mercancía en el

buque presente) y, cuando se prevea una salida marítima, también

deberá indicarse el puerto en el que se descargará del siguiente buque

(puerto de descarga).

En la operativa de carga, deberá indicarse el puerto en el que se

descargará del buque que se está cargando (puerto de descarga) y el

destino final del contenedor.

	COPRAR010

	Calificador de aplicación de medidas
	3
	6311
	“AAE” Measurement

	Dimensión de la medida, codificado
	3
	6313
	“G” Gross weight

	Calificador de la unidad de medida
	3
	6411
	“KGM” Kilograms

Según recomendación UN/ECE Nº 20

	Valor de la medida
	18
	6314
	Peso bruto del contenedor

“Valor numérico de la medida”

	COPRAR011

	Calificador de dimensión
	3
	6145
	“5” Off-standard dimension front

“6” Off-standard dimension back

“7” Off-standard dimension right

“8” Off-standard dimension left

“13” Off-standard dimension height

	Calificador de unidad de medida
	3
	6411
	“INH” Pulgadas

“CMT” Centímetros

	Medida
	15
	6168
	Valor de la medida indicada

	COPRAR012

	Calificador de la temperatura
	3
	6245
	“2” Temperatura de transporte

	Temperatura de transporte
	15
	6246
	Valor de la temperatura.

	Código de unidad de medida
	3
	6411
	Los códigos que vienen indicados en la recomendación UN/ECE Nº 20 son :

“CEL” Celsius (centígrados)

“FAH” Fahrenheit

	COPRAR013

	Código calificador del tipo de rango
	3
	6167
	“5” Rango de Temperatura

	Código de unidad de medida
	3
	6411
	Los códigos que vienen indicados en la recomendación UN/ECE Nº 20 son :

“CEL” Celsius (centígrados)

“FAH” Fahrenheit

	Valor del rango mínimo
	18
	6462
	Temperatura inferior de transporte (a nivel de contenedor)

	Valor del rango máximo
	18
	6452
	Temperatura superior de transporte (a nivel de contenedor)

	COPRAR014

	Precinto
	10
	9308
	Precinto del equipo

“Número del precinto”

	COPRAR015

	Calificador del objeto de texto
	3
	4451
	“AAI” : General information

“LOI” : Loading instruction

“ACF” : Additional attribute information

	Texto libre, codificado
	3
	4441
	Instrucciones de carga, codificadas

Con el calificador “LOI” en el DE4451
*Ver tabla en el anexo

Con el calificador “ACF” en el DE4451:

“REINFORCED” para indicar que se trata de un contenedor reforzado

	Texto libre
	350
	4440
	Elemento #109 : Descripción de la mercancía (literal)

Elemento #7 : Instrucciones de carga

Elemento #5 : Información adicional

Observaciones e informaciones de tipo general en formato de texto libre.

	COPRAR016

	Código de regulación de mercancías peligrosas
	3
	8273
	“IMD” IMO IMDG Code

	Código de identificación de la sustancia
	7
	8351
	Clase de la mercancía peligrosa

	Número ONU
	4
	7124
	 “Número” (UNDG)

Se utilizará el código “0000” como número ONU cuando se trate de un código IMDG

que no tenga todavía asignación ONU.

	COPRAR017

	Calificador de la etapa del transporte
	3
	8051
	"30" On-carriage transport

	Número de viaje del buque
	17
	8028
	Deberá emplearse este elemento de datos para indicar el número de viaje o podrá indicarse la escala del buque en el segmento RFF que aparece a continuación.

	Modo de Transporte, codificado
	3
	8067
	"1" Transporte marítimo

“3” Transporte por ferrocarril

	Código de la línea
	17
	3127
	Código de la línea

	Literal del nombre de la línea
	35
	3128
	Literal del nombre de la línea

	Identificación del transporte (número OMI)
	9
	8213
	Número OMI del buque

	Identificación del medio de transporte (nombre)
	35
	8212
	Nombre del buque. Si el transporte posterior es por ferrocarril, en este elemento de datos se indicará "TREN"

	Pabellón del buque
	3
	8453
	Pabellón del buque

	COPRAR018

	Calificador de referencia
	3
	1153
	Calificador de referencia

"ATZ" Ship’s stay reference

“VM” Vessel identification

	Valor de la referencia
	35
	1154
	Número de referencia

Elemento #50: Número de escala (según la APB)

Elemento #189: Identificación del medio de transporte (call sign)

	COPRAR019

	Calificador de lugar
	3
	3227
	Calificador lugar

En la lista de descarga, cuando se trate de un transbordo, se empleará:

"11" Place/port of discharge

	Identificador de localidad
	25
	3225
	Identificación de lugar/localidad

Puerto de descarga de la mercancía, codificado

	COPRAR020

	Calificador de la parte o entidad
	3
	3035
	“CA” Carrier (armador del contenedor)

“CG” Carrier’s agent (consignatario

“HR” Shipping line service

	Identificación de la parte o entidad
	35
	3039
	Identificación del interesado

"SCAC" Con el calificador “CA” en el DE3035 se indicará el “Standard Carrier

Alfa Code” del armador del contenedor (alfanumérico de 4 posiciones)

Elemento #168: Nombre del armador

"NIF/CIF" Con el calificador “CG” en el DE3035 se indicará el NIF/CIF del

consignatario del contenedor (alfanumérico de 9 posiciones)

Elemento #185: Consignatario

Se indicará el servicio de la naviera, según codificación acordada entre las

partes.

Elemento #190: Shipping line service


Anexo

Tabla de códigos, recopilada por ITIGG (versión 1.2 de su mensaje COPRAR), con las instrucciones de carga más comunes:

AB Away from boiler

AF Away from foodstuff

AL Away from living quarters

BC Block stowage

EO Except on decktop

KC Keep cool

NO No overstow

OD On deck stowage

OP On deck protected

OT On decktop

TS Top stowage

UD Under deck stowage

UT Under deck top stowage

UW Under waterline

RF Equipment off-repair

RN Equipment on-repair

SP Equipment put aside for inspection

SQ Equipment stuff on quay

UQ Equipment unstuff on quay

TF Equipment transfer from shipping line

TT Equipment transfer to shipping line

IN Equipment receival

IO Equipment left and received

CVE Set clear for verification
CAP Set clear for appraisal

CFU Set clear for fumigation

CSP Set clear for inspection

COR Set clear for other reasons

BRS Block order - reserved for specific order

BSO Block order - shipper owned container

BSU Block order - unit sold

BNC Block order - no use for commercial announcement

RCT Reefer order - to connect to terminal electric means and control temperature

RCD Reefer order - to connect to diesel group and control temperature

RCO Reefer order - to connect to clip on and control temperature

RPT Reefer order - pre-trip inspection

RTA Reefer order - to tank a reefer container

COB Reefer order - to connect on board and do not connect while the container is at the container yard 

Este código no aparece en el listado mencionado, se ha definido para su uso local en el Puerto de Barcelona para indicar los contenedores reefer que deben conectarse a bordo del buque pero no deben conectarse durante su estancia en la terminal.
LLO Load

LDI Discharge

LBU To be bundled

LGO General order

LLA Lash

LME To be measured

LSH Shift on the same means of transport

LST Stick

LWE To be weighed

CCN Customs clearance not to be arranged

CCY Customs clearance to be arranged

CON Not containerised goods

COY Containerised goods

DIR Discharge directly from one means of transport to another

FC Goods to be cooled or frozen during operation

ISH Discharge from means of transport into a shed

LCK Discharge from means of transport into a locker

MPN Goods are not a marine pollutant under MARPOL

MPY Goods are a marine pollutant under MARPOL

NC Goods are not to be cooled or frozen during operation

ODN Goods will not exceed dimensions of the equipment

ODY Goods will exceed dimensions of the equipment

OQU Discharge from means of transport onto quay

R Restow on same means of transport

T In transit (remain on board)

RD Refuel diesel reefer unit

RG Refuel gas reefer unit

1 Equipment to be sealed

2 Equipment to be dry and clean

3 Equipment to be odourless

4 Equipment to be pre-tripped

CSC Put aside for examination of CSC plate

DEU Cargo packages are to be undone

DRY Do not connect to reefer/porthole bridge

En esta implementación del mensaje, se empleará este código para indicar que un contenedor frigorífico se emplea para transportar carga seca y no debe ser conectado ni durante su estancia en la terminal ni a bordo del buque. La indicación de este código equivale a indicar que el contenedor frigorífico no está activo.

HTK Load with connection to heated tanks

INB Under deck, or on deck to be built in

KFF Load in frost-free cell position

LPN Loading not permitted

LPY Loading permitted

PRE Put near reefer bridge and pre-trip equipment

R Put aside for repair

RC Put aside for repair and cleaning

REC Packages are to be re-composed/re-bundled

RFR Reefer under deck

SAM Put aside for sampling

SHN Ship does not need to be loaded/discharged

SHY Ship needs to be loaded/discharged

SPC Specified cell position

SRT To be sorted out

TAR Put aside to roll tarpaulins before loading

TOP Load on top layer in hold

5 Equipment to be fumigated

50 Contents to be sampled on acceptance

51 Connect to reefer bridge immediately

52 Roll tarpaulins

53 Vents to be open

6 Endwalls of flatracks to be collapsed

7 Bundled flatracks to be cut

AFH Under deck, away from heat

ALU Limited maximum stacking height

BOT Load at bottom of hold

C Put aside for cleaning

COV To be covered
PAGE  
Página 10

